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To Daffodils – R. Herrick 

ড্যাফফাডড্ল ফুফলর প্রডি – রবার্ট হেডরক 

Fair Daffodils, we weep to see সুন্দর ড্যাফফাডড্ল, হ ারা কাাঁডি হেডর 

অর্ট: হে সুন্দর ড্যাফফাডড্ল ফুল, হিা াফির হিফে আ রা কাাঁডি। বযােযা: কডব 

এোফে ড্যাফফাডড্ল ফুফলর হসৌন্দফযটর প্রডি িৃডি আকর্টণ করফেে এবং একই 

সাফর্ িাফির স্বল্পস্থায়ী জীবে হিফে িুুঃে প্রকাশ করফেে। 'Weep' বা কাাঁিা 

শব্দডর্ এোফে গভীর হবিো এবং েিাশার প্রিীক। 

You haste away so soon; অকাফল হকফো যাও ঝডরয়া। অর্ট: হিা রা এি 

িাড়ািাডড় চফল যাও (ঝফর পফড়া)। বযােযা: ড্যাফফাডড্ল ফুল েুব দ্রুি ড ডলফয় 

যায় বা েি েফয় যায়। কডব িাফির এই ক্ষণস্থায়ী জীবফের প্রডি ইডিি 

কফরফেে। 'Haste away' বা িাড়ািাডড় চফল যাওয়া জীবফের েশ্বরিা প্রকাশ 

কফর। 

As yet the early-rising sun উিীয় াে ঐ অরুণ িরুণ অর্ট: এেেও 

হভাফরর উিীয় াে সূযট বযােযা: 'Early-rising sun' বা হভাফরর উিীয় াে সূযট 

ডিফের শুরু বা জীবফের প্রার্ড ক পযটায়ফক হবাঝায়। কডব বলফি হচফয়ফেে হয 

ডিফের শুরুফিই, অর্টাৎ েুব অল্প স ফয়র  ফযযই, ড্যাফফাডড্ল ফুল ঝফর যায়। 

https://grihopathshala.com/
https://grihopathshala.com/


 

https://grihopathshala.com/ 

Has not attain'd his noon.  যযগগফে ওফেডে কডরয়া। অর্ট: িার  যযাফে 

(িুপুফর) হপৌঁফেডে। বযােযা: সূযট এেেও পুফরাপুডর আকাফশ ওফেডে, অর্টাৎ ডিফের 

 যযভাগ বা জীবফের পূণট ডবকডশি অবস্থায় হপৌঁোফোর আফগই ড্যাফফাডড্ল িার 

জীবে হশর্ কফর হফফল। এডর্ ফুফলর স্বল্প আয়ুর প্রডি ইডিি কফর। 

Stay, stay, র্াফকা, র্াফকা, অর্ট: হর্ফক যাও, হর্ফক যাও, বযােযা: কডব 

ড্যাফফাডড্ল ফুলফক আরও ডকেুক্ষণ র্াকার জেয অেুেয় করফেে। এই 

পুেরাবৃডি কডবর আকুডি এবং ফুফলর প্রডি িার ভাফলাবাসার গভীরিা প্রকাশ 

কফর। 

Until the hasting day ডিে দ্রুি যায় যিক্ষণ অর্ট: যিক্ষণ ো দ্রুি 

যাব াে ডিে বযােযা: 'Hasting day' বা দ্রুি যাব াে ডিে স ফয়র দ্রুি 

অডিক্র ফক ডেফিটশ কফর। কডব চাইফেে দ্রুি ফুডরফয় যাওয়া ডিফের হশর্ পযটন্ত 

হযে ফুলগুডল ডর্ফক র্াফক। 

Has run অবসাে োডে েয়। অর্ট: হশর্ েফয় যায়। বযােযা: ডিফের স াডি ো 

েওয়া পযটন্ত কডব ফুলগুফলাফক হিেফি চাে। এডর্ িাফির হসৌন্দযট আরও 

ডকেুক্ষণ উপফভাগ করার আকাঙ্ক্ষা প্রকাশ কফর। 

But to the even-song; সন্ধ্যা-সিীি ক্ষণ। অর্ট: অন্তি সন্ধ্যার প্রার্টো 

সিীি পযটন্ত। বযােযা: 'Even-song' বা সন্ধ্যার প্রার্টো সিীি ডিফের হশর্ 
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ভাগফক ডেফিটশ কফর। কডব আশা করফেে হয ফুলগুডল অন্তি ডিফের হশর্ 

পযটন্ত, অর্টাৎ সান্ধ্যকালীে প্রার্টোর স য় পযটন্ত হযে সজীব র্াফক। 

And, having pray'd together, we প্রার্টো হশফর্ একফে হ ারা অর্ট: এবং 

একসাফর্ প্রার্টো কফর, আ রা বযােযা: কডব এোফে  ােুর্ এবং প্রকৃডিফক 

প্রার্টোর  াযযফ  একীভূি করফি হচফয়ফেে। ডিডে ফুলগুফলার সাফর্ একাত্মিা 

অেুভব করফেে। 

Will go with you along. যাফবা হিা ার সাফর্ চডলয়া। অর্ট: হিা ার সাফর্ 

চফল যাফবা ( ৃিুযবরণ করফবা)। বযােযা: কডব ফুলগুফলার  ফিা ডেফজফির 

জীবফের েশ্বরিা উপলডি করফেে। ডিডে হবাঝাফি হচফয়ফেে হয, ফুলগুফলা 

হয ে ঝফর যাফব,  ােুর্ও একডিে হসভাফবই পৃডর্বী হর্ফক ডবিায় হেফব। 

এোফে জীবফের হশর্ পডরণডি বা  ৃিুযফক হবাঝাফো েফয়ফে। 

We have short time to stay, as you, অল্প স য় বাাঁডচ হ ারা, 

হিা াফিরই  ফিা ক্ষডণফকর, অর্ট: হিা াফির  ফিা আ াফিরও র্াকার স য় 

েুব অল্প, বযােযা: কডব এোফে সরাসডর  ােুফর্র জীবফের সাফর্ ড্যাফফাডড্ফলর 

জীবফের িুলো কফরফেে। ফুল হয ে অল্প স ফয়র জেয হফাফর্,  ােুফর্র 

জীবেও হি ডে ক্ষণস্থায়ী। 
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We have as short a spring; বসন্তকালও সংডক্ষি হি ে জীবফের। অর্ট: 

আ াফির বসন্তকালও (ফযৌবেকাল) েুব সংডক্ষি; বযােযা: 'Spring' বা 

বসন্তকাল এোফে  ােব জীবফের হযৌবেকাল বা হসরা স য়ফক প্রিীকাডয়ি 

কফর। কডব বলফেে,  ােুফর্র জীবফের সুন্দর স য় বা হযৌবেকালও ফুফলর 

 ফিাই ক্ষণস্থায়ী। 

As quick a growth to meet decay, দ্রুি বযটে দ্রুিই ক্ষয়, অর্ট: যি 

দ্রুি বৃডি হপফয় ক্ষফয়র (ধ্বংফসর) ডিফক এডগফয় যায়, বযােযা: ফুল হয ে েুব 

দ্রুি হবফড় ওফে এবং িারপর দ্রুিই আবার ড ডলফয় যায়,  ােুফর্র জীবেও 

হি ডে দ্রুি বৃডি প্রাি েয় এবং িারপর ক্ষয় বা  ৃিুযর ডিফক যাডবি েয়। 

As you, or anything. হিা ার  ফিা, সবার হয ে েয়। অর্ট: হিা ার 

 ফিা, বা অেয সবডকেুর  ফিা। বযােযা: কডব এোফে একডর্ সবটজেীে সিয 

িুফল যফরফেে হয, হকবল ড্যাফফাডড্ল ফুল বা  ােুর্ই েয়, পৃডর্বীর সকল 

ডকেুই েশ্বর এবং িাফির দ্রুি ক্ষয় অডেবাযট। 

We die হ ারা  ডর, অর্ট: আ রা  ৃিুযবরণ কডর, বযােযা: এডর্ একডর্ সরাসডর 

এবং হসাজাসাপ্টা স্বীকাফরাডি হয  ােুর্ও  রণশীল। 

As your hours do, and dry হয ে স য় হিা াফির যায়, শুডকফয় অর্ট: 

হয ে হিা াফির স য় (জীবেকাল) হশর্ েয়, এবং শুডকফয় যাও বযােযা: ফুল 
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হয ে স ফয়র সাফর্ সাফর্ শুডকফয় যায় এবং িার সফিজিা োরায়,  ােুর্ও 

হি ডে স ফয়র সাফর্ সাফর্ বাযটফকযর ডিফক এডগফয় যায় এবং অবফশফর্ 

 ৃিুযবরণ কফর। 

Away, যাও ঝডরয়া। অর্ট: ড ডলফয় যাও (ঝফর পফড়া)। বযােযা: 'Dry away' বা 

শুডকফয় যাওয়া এবং ড ডলফয় যাওয়া ফুফলর জীবফের স াডি ডেফিটশ কফর, যা 

 ােব জীবফের স াডির সাফর্ িুলেীয়। 

Like to the summer's rain; গ্রীফের ঐ বৃডির যারা হয ে, অর্ট: 

গ্রীেকাফলর বৃডির  ফিা; বযােযা: গ্রীেকাফলর বৃডি হয ে েোৎ কফর আফস এবং 

দ্রুি ড ডলফয় যায়,  ােুফর্র জীবেও ডেক হি ডে আকডিক এবং ক্ষণস্থায়ী। 

এডর্ জীবফের অডেশ্চয়িা এবং ক্ষণস্থায়ীফের একডর্ উিােরণ। 

Or as the pearls of morning's dew, হভাফরর ডশডশর  ুিার  ফিা 

হয ে। অর্ট: অর্বা সকাফলর ডশডশর ডবনু্দর  ফিা, বযােযা: সকাফলর ডশডশর 

 ুিার  ফিা সুন্দর েফলও সূযট ওোর সাফর্ সাফর্ই িা ড ডলফয় যায়। এডর্ও 

জীবফের হসৌন্দযট এবং িার ক্ষণস্থায়ীফের একডর্ চ ৎকার উপ া। 

Ne'er to be found again. আর কভু যায় ো েুাঁডজয়া। অর্ট: যা আর কেেও 

েুাঁফজ পাওয়া যায় ো। বযােযা: গ্রীফের বৃডি বা হভাফরর ডশডশর একবার ড ডলফয় 

হগফল হয ে আর েুাঁফজ পাওয়া যায় ো, হি ডে  ােব জীবেও একবার হশর্ 
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েফয় হগফল আর ডফফর আফস ো। এই লাইেডর্ জীবফের চূড়ান্ত এবং 

অপডরবিটেীয় স াডির কর্া বফল। 

কডবিাডর্র  ূল ডবর্য়বস্তু েফলা জীবফের ক্ষণস্থাডয়ে। কডব ড্যাফফাডড্ল ফুফলর 

স্বল্প জীবফের সাফর্  ােব জীবফের িুলো কফর হিডেফয়ফেে হয হসৌন্দযট এবং 

জীবে – উভয়ই েশ্বর। িাই প্রডিডর্  ুেূিটফক  ূলযবাে  ফে করা উডচি। 

 

এক সকাফল, কডব রবার্ট হেডরক বাগাফে োাঁর্ফি ডগফয় হিেফলে, হসাোডল 

ড্যাফফাডড্ল ফুলগুফলা বািাফসর সাফর্ িুলফে, হযে োসফে। কী সুন্দর িাফির 

রূপ! ডকন্তু কডবর  ের্া হকে হযে একরু্ ভার েফয় হগল। ডিডে ফুলগুফলার 

ডিফক িাডকফয় ভাবফলে, "আো, কী সুন্দর হিা রা! ডকন্তু হিা াফির হিফে 

আ ার হচাফে জল আফস। কারণ আড  জাডে, হিা রা েুব িাড়ািাডড় আ াফির 

হেফড় চফল যাফব।" 

কডব হিেফলে, সকাফলর সূযটর্া িেেও আকাফশ ভাফলা কফর ওফেডে, িুপুর েফি 

এেেও অফেক হিডর। অর্চ এর  ফযযই ফুলগুফলা হযে ঝফর পড়ার জেয তিডর 

েফে। কডব ড েডি কফর বলফলে, "ওফগা ড্যাফফাডড্ল, আর একরু্োডে র্াফকা 

ো! এই হিা সফব ডিে শুরু েফলা। অন্তি আজফকর ডিের্া হশর্ েওয়া পযটন্ত, 
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সফন্ধ্যফবলার প্রার্টোর স য় পযটন্ত আ াফির সফি র্াফকা। িারপর ো েয় আ রা 

সবাই একসাফর্ই ডবিায় হেব।" 

আসফল, কডব শুযু ড্যাফফাডড্লফির কর্াই ভাবডেফলে ো। ডিডে ভাবডেফলে 

ডেফজফির জীবফের কর্াও। ফুলগুফলা হয ে েুব অল্প স ফয়র জেয পৃডর্বীফি 

আফস, ফুফর্ ওফে, আবার ঝফর যায়,  ােুফর্র জীবেও হিা ডেক হি েই। 

আ াফির জীবফের সুন্দর স য়গুফলা, হযৌবফের ডিেগুফলাও হযে এই ড্যাফফাডড্ল 

ফুফলর  ফিাই ক্ষণস্থায়ী। েুব দ্রুি আ রা বড় েই, আবার হিেফি হিেফিই衰

হ  পডড়, ডেক হয ে ফুলগুফলা শুডকফয় যায়। 

কডব ড্যাফফাডড্লফির বলফলে, "হিফো, আ রাও হিা াফির  ফিাই। গ্রীফের 

এক পশলা বৃডির  ফিা েোৎ কফরই আ াফির জীবে হশর্ েফয় যায়, অর্বা 

হভাফরর ঘাফসর ড্গায়  ুফিার  ফিা র্ল ল করা ডশডশরডবনু্দর  ফিা আ রাও 

ড ডলফয় যাই, আর কেেও েুাঁফজ পাওয়া যায় ো।" 

এই ড্যাফফাডড্ল ফুলগুফলাফক হিফে কডবর  ফে েফলা, এই পৃডর্বীফি হকাফো 

ডকেুই ডচরস্থায়ী েয়। হসৌন্দযট, জীবে, হযৌবে – সবই একডিে হশর্ েফয় যায়। 

িাই এই ক্ষডণফকর জীবের্াফক ভাফলাবাসফি েয়, িার প্রডিডর্  ুেূিটফক সুন্দর 

কফর উপফভাগ করফি েয়, ডেক হয ে আ রা ড্যাফফাডড্ল ফুফলর ক্ষণস্থায়ী 

হসৌন্দযটফক িু'হচাে ভফর হিফে ডেই। 
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এভাফবই ড্যাফফাডড্ল ফুফলর ডিফক িাডকফয় কডব জীবফের এক গভীর সিয 

উপলডি করফলে। আর হসই কর্াই ডিডে িার কডবিায় আ াফির জেয হরফে 

হগফেে। 

Okay, here is a summary of Robert Herrick's "To Daffodils" 

suitable for an exam: 

Summary of "To Daffodils" by Robert Herrick 

Robert Herrick's poem "To Daffodils" is a poignant lyric poem 

that reflects on the transience of life and beauty, using the 

short lifespan of daffodils as its central metaphor. 

The poem begins with the speaker addressing the "Fair 

Daffodils," expressing sorrow ("we weep to see") because they 

"haste away so soon." He notes that they begin to fade even 

before the "early-rising sun" has reached "his noon," 

highlighting their extreme brevity. 

The speaker then implores the daffodils to "Stay, stay," at 

least until the day is almost over, until "even-song" (evening 

prayer). He suggests that after praying together, humans too 
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"Will go with you along," implying a shared destiny of 

mortality. 

Herrick then explicitly draws a parallel between the daffodils' 

short existence and human life. He states, "We have short 

time to stay, as you," and that human life, like the flowers' 

"spring" (youth), is equally brief. Both humans and daffodils 

experience "quick a growth to meet decay," a universal fate 

shared by "anything." 

The poem concludes by emphasizing this shared mortality. 

Humans "die / As your hours do, and dry / Away." This 

process of fading and disappearing is likened to transient 

natural phenomena: "the summer's rain" or "the pearls of 

morning's dew," neither of which can "be found again." 

In essence, "To Daffodils" uses the fleeting beauty of the 

daffodils to meditate on the ephemeral nature of all life and 

beautiful things, reminding the reader of the swift passage of 

time and the inevitability of decay and death. 
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Here are some of the most important lines for an exam, along 

with why: 

1. "Fair Daffodils, we weep to see / You haste away so 

soon;" 

o Why: These opening lines immediately establish the 

poem's subject (daffodils), the poet's emotional 

response (sorrow/weeping), and the central theme of 

transience ("haste away so soon"). 

2. "As yet the early-rising sun / Has not attain'd his noon." 

o Why: This couplet powerfully illustrates the extreme 

brevity of the daffodils' lives – they die before the 

day is even half over, emphasizing their fleeting 

nature. 

3. "Stay, stay, / Until the hasting day / Has run / But to the 

even-song;" 

o Why: This plea shows the poet's desire for beauty to 

last longer and introduces the idea of a shared 
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departure, hinting at the later comparison with 

human life. The repetition of "Stay, stay" emphasizes 

his yearning. 

4. "We have short time to stay, as you, / We have as short a 

spring;" 

o Why: This is perhaps the most crucial direct 

comparison in the poem. It explicitly links the 

daffodils' short life to the brevity of human life and 

youth ("spring"). This is central to the poem's 

allegorical meaning. 

5. "As quick a growth to meet decay, / As you, or anything." 

o Why: This couplet universalizes the theme of 

transience. It's not just daffodils or humans, but 

"anything" (everything) that is subject to rapid 

growth and equally rapid decay. It highlights the 

natural law of mortality. 

6. "We die / As your hours do, and dry / Away," 

https://grihopathshala.com/
https://grihopathshala.com/


 

https://grihopathshala.com/ 

o Why: This is a stark and direct statement of shared 

mortality, reinforcing the comparison made earlier. 

The imagery of "dry / Away" vividly depicts the 

process of decay. 

7. "Like to the summer's rain; / Or as the pearls of 

morning's dew, / Ne'er to be found again." 

o Why: These concluding similes provide powerful and 

memorable imagery for the ephemeral nature of life. 

Rain and dew are beautiful but quickly disappear, 

emphasizing the idea that once life is gone, it cannot 

be recovered. 

In summary, for an exam, you should particularly focus on 

lines that: 

• Introduce the theme of brevity. 

• Explicitly compare daffodils to human life. 

• Use strong imagery to depict transience and decay. 

• Convey the poet's emotional tone. 
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